
peciach s výrobnou kapacitou väčšou ako 50 t za deň alebo v iných peciach na výrobu 
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peciach s výrobnou kapacitou väčšou ako 50 t za deň alebo v iných peciach na výrobu 

vápna s výrobnou kapacitou väčšou ako 50 t za deň 

 

pre prevádzkovateľa: 

Obchodné meno:  Calmit, spol. s r.o., Gaštanová 15, 811 04 Bratislava 

Sídlo:   Gaštanová 15, 811 04 Bratislava 

IČO:                       36 172 162 

 

nasledovne: 

1. Za text povolenia uvedený v bode M. sa vkladá bod N. v znení: 

„N. v oblasti ochrany ovzdušia:  

 - podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 8. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 17 ods. 1 písm. d) 

zákona č. 137/2010 Z. z. o ovzduší (ďalej len „zákon o ovzduší“) 

 

Inšpektorát udeľuje súhlas na vydanie Súboru technicko-prevádzkových parametrov 

a technicko-organizačných opatrení na zabezpečenie ochrany ovzdušia pri prevádzke zdroja 

znečisťovania ev. č. 33/JDE/ZSK/2011 (ďalej len „Súbor TPP a TOO“)  

vypracovaného dňa 31. 05. 2011.“ 

 

 

2. V časti I. Údaje o prevádzke, A. Zaradenie prevádzky, 2. Určenie kategórie zdroja 

znečisťovania ovzdušia sa vypúšťa text: 

„Súčasťou zdroja znečisťovania je lom vápenca kategorizovaný ako stredný zdroj 

znečisťovania ovzdušia: 

3.10.2 Kameňolomy a súvisiace spracovanie kameňa s projektovanom kapacitou >0. 

Ďalšou súčasťou zdroja znečisťovania je čerpacia stanica nafty kategorizovaná ako stredný 

zdroj znečisťovania ovzdušia: 

4.40.2 Čerpacie stanice pohonných látok okrem skvapalnených uhľovodíkových plynov 

a stlačeného zemného plynu naftového podľa projektovaného alebo skutočného ročného 

obratu v m
3
 za rok, ktorý je ≥ 100.“  

 

 

3. V časti I. Údaje o prevádzke, B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu 

ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke, 1. Charakteristika prevádzky sa text: 

 

„Vápenka Ţirany začala vykonávať svoju činnosť v roku 1959. Výrobný proces, ktorý sa 

uskutočňuje v lome a v závode, pozostáva z ťaţby a spracovania vápenca a z výroby mletého 

vápenca, vzdušného vápna a vápenného hydrátu. Závod je umiestnený na západnom okraji obce 

Ţirany, z východu a z juhu priamo susedí s obytnou zónou (individuálnou zástavbou). 

Dobývací priestor lomu Ţirany – Ţibrica sa nachádza pri juhozápadnom ukončení pohoria 

Tribeč. Lom je situovaný mimo obytnej zóny v extraviláne obce Ţirany cca 2 km od obce 

(situovanie prevádzky je znázornené v prílohe č. 1 tohto integrovaného povolenia, ďalej len 

„povolenie“). 

 

Projektovaná kapacita výroby vápna: 301 t.deň
-1

 (109 865 t.rok
-1

) 

Projektovaný fond pracovnej doby:  8 760 h.rok
-1  

 (365 dní)
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Výrobný proces v závode sa uskutočňuje v nepretrţitej dvojzmennej prevádzke sedem dní 

v týţdni, v lome  v dvojzmennej, príp. jednozmennej prevádzke maximálne šesť dní v týţdni. 

Ukončenie činnosti prevádzky nie je toho času plánované.  

 

nahrádza textom: 

 „Vápenka Ţirany začala vykonávať svoju činnosť v roku 1959. Výrobný proces 

prevádzky pozostáva zo spracovania vápenca, z výroby mletých vápencov, vzdušného vápna 

a vápenného hydrátu. Závod je umiestnený na západnom okraji obce Ţirany, z východu a z juhu 

priamo susedí s obytnou zónou (individuálnou zástavbou). Situovanie prevádzky je znázornené 

v prílohe č. 1 tohto integrovaného povolenia, ďalej len „povolenie“. 

 

Projektovaná kapacita výroby vápna: 301 t.deň
-1

 (109 865 t.rok
-1

) 

Projektovaný fond pracovnej doby:  8 760 h.rok
-1  

 (365 dní)
 

 

Výrobný proces sa uskutočňuje v nepretrţitej dvojzmennej prevádzke sedem dní v týţdni. 

Ukončenie činnosti prevádzky nie je toho času plánované.“ 

 

 

4. V časti I. Údaje o prevádzke, B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu 

ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke, 2. Opis prevádzky sa text: 

 „Prevádzku je moţné podľa predloţenej ţiadosti rozdeliť na nasledovné časti: 

• prevádzkové súbory (technologické celky): lom, mlynica vápenca, baliareň a expedícia 

mletého vápenca, šachtové pece, expedícia kusového vápna, mlynica vápna, baliareň 

a expedícia mletého vápna, hydratizačná stanica, baliareň a expedícia hydrátu 

• súvisiace činnosti: skladové hospodárstvo a ďalšie pomocné objekty 

 

Surovinou na výrobu vápna je vápenec CaCO3 získavaný v lome primárnym a sekundárnym 

rozpojovaním. Rozpojená surovina sa nakladá na nákladné automobily, ktorými je dopravovaná 

do násypky článkového podávača, ktorý posúva surovinu do čeľusťového drviča V9 2N, ktorý 

vykonáva primárne drvenie suroviny. Po rozdrvení je surovina dopravovaná šikmým pásovým 

dopravníkom do triediarne lomu, kde sa roztriedi na dvoch závesných vibračných triedičoch 

(hrubotriedič a jemnotriedič) na poţadované frakcie – primárne triedenie suroviny. Roztriedená 

surovina sa uskladňuje v zásobníkoch, z ktorých sa vypúšťa do vozíkov lanovej dráhy, ktorými 

je dopravovaná do závodu. Podsitná frakcia jemnotriediča 0-32 mm sa dopravuje súborom 

pásov do triediarne štrkov na sekundárne triedenie, kde sa na triediči triedi na frakcie 0-4, 4-8, 

8-16, 16-32 mm. Kaţdá frakcia je samostatným dopravným pásom dopravovaná na otvorenú 

skládku štrkov.“  

 

nahrádza textom: 

 „Prevádzku je moţné podľa predloţenej ţiadosti rozdeliť na nasledovné časti: 

• prevádzkové súbory (technologické celky): mlynica vápenca, baliareň a expedícia mletého 

vápenca, šachtové pece, expedícia kusového vápna, mlynica vápna, baliareň a expedícia 

mletého vápna, hydratizačná stanica, baliareň a expedícia hydrátu 

• súvisiace činnosti: skladové hospodárstvo a ďalšie pomocné objekty 
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Surovinou na výrobu vápna je vápenec CaCO3, ktorý sa ťaţí v lome vzdialenom cca 2 km 

od prevádzky. Roztriedený vápenec sa vypúšťa do vozíkov lanovej dráhy, ktorými sa dopravuje 

z lomu do závodu.“  

 

 

5. V časti I. Údaje o prevádzke, B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu 

ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke, 2. Opis prevádzky sa text: 

„V závode sú zriadené dve manipulačné skládky vápenca frakcie 0-63 mm s kapacitou 

20 000 t a 7 000 t. Táto frakcia vápenca vzniká v lome pri primárnom triedení suroviny ako 

podsitná frakcia vibračného jemnotriediča. Pouţíva sa na výrobu štrkov v lome. V priestore 

lomu je tento vápenec zhromaţďovaný v zásobníku o objeme 170 m
3
. Zo zásobníka sa vypúšťa 

buď na dopravný pás, ktorým sa dopraví na sekundárne triedenie na triedičke štrkov, alebo sa 

vypúšťa do vozíkov lanovej dráhy, ktorými sa dopraví do závodu. Z vozíkov sa vápenec vysýpa 

do zásobníkov pre mlynicu vápenca (180 m
3 

a 300 m
3
), prípadne do zásobníka pece, ktorá je 

v prevádzke.“ 

 

nahrádza textom: 

„V závode sú zriadené dve manipulačné skládky vápenca frakcie 0-63 mm s kapacitou 

20 000 t a 7 000 t. Táto frakcia vápenca vzniká v lome pri primárnom triedení suroviny, 

v závode sa zhromaţďuje v zásobníkoch pre mlynicu vápenca (180 m
3 

a 300 m
3
), prípadne sa 

z vozíkov lanovej dráhy vysýpa do zásobníka pece, ktorá je v prevádzke.“ 

 

 

6. V časti I. Údaje o prevádzke, B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu 

ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke, 2. Opis prevádzky, odseku Výstupy z prevádzky, bode 

Výrobky sa vypúšťa text: 

„drvený vápenec (rôzne frakcie), netriedený kameň“ 

 

a nahrádza sa textom: 

„vápenec fr. 0-63 mm (kamenivo)“ 

 

 

7. V časti I. Údaje o prevádzke, B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu 

ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke, 2. Opis prevádzky, odseku Spôsob odvádzania emisií 

znečisťujúcich látok z prevádzky sa v tabuľke Emisie do ovzdušia vypúšťajú body 1., 2., 3., 4., 

5., 6. a 21. Tabuľka Emisie do ovzdušia má tvar: 

 

„Emisie do ovzdušia: 

 

Por. 

č. 

Názov miesta 

vypúšťania 
Odlučovacie zariadenia 

Napojené zariadenia/ 

technologické celky 

Spôsob  

vypúšťania 

emisií  

 (h, ф)
1)

 

1. Mlynica vápenca 7-komorový hadicový 

textilný filter s mechanic-

kým oklepom FH 7 

 

mlyn vápenca (obehový trubnatý 

mlyn 2,4x3,5 m) 

výduch 

26 m 

0,40 m 
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Por. 

č. 

Názov miesta 

vypúšťania 
Odlučovacie zariadenia 

Napojené zariadenia/ 

technologické celky 

Spôsob  

vypúšťania 

emisií  

 (h, ф)
1)

 

2. Dopravné cesty 

mletého vápenca 

 

3-komorový hadicový 

textilný filter s mechanic-

kým oklepom FH 3 

dopravné cesty mletého vápenca, 

silo mletého vápenca, automatické 

plniace hubice ml. vápenca do ţel. 

vagónov a aut. cisterien 

 

výduch 

24 m 

0,35 m 

 

3. Baliareň vápenca 

 

4-komorový hadicový 

textilný filter s mechanic-

kým oklepom FH 4 

balička vápenca, dopravný pás 

pod baličkou 

výduch 

24 m 

0,35 m 

4.  

aţ  

7. 

Šachtové pece č. 

1 aţ 4 

 

 

textilný hadicový filter 

ALFA-JET PLUS 270 

s pulznou regeneráciou 

stlačeným vzduchom 

šachtové pece (kaţdá šachtová 

pec je napojená na samostatný 

filter) 

4 komíny 

43,7 m 

0,80 m 

 

8. Expedícia 

kusového vápna 

 

2-komorový hadicový 

textilný filter Scheuch 

SFDT 05/12-D-02 

s pulznou regeneráciou 

stlačeným vzduchom 

 

 

 

 

5-komorový hadicový 

textilný filter s mechanic-

kým oklepom FTB 5 

výsypy kusového vápna zo 

zásobníkov šachtových pecí, 

presypy pásových dopravníkov ku 

kladivovému drviču vápna a k ex-

pedičnému miestu nakládky na 

autá 

vstup a výstup materiálu korčeko-

vých elevátorov 

 

je vyuţívaný pri poruchách filtrov  

hydratizačnej stanice (2 x FV 

4/150) 

výduch  

10,0 m 

0,63 m 

 

 

 

 

 

  

výduch 

10 m 

0,50 m 

 

9. Mlynica vápna 

 

dva 6-komorové hadicové 

textilné filtre s mechanic-

kým oklepom FTB 6  

 

 

mlyn vápna (dvojkomorový trub-

natý mlyn 2,2x13 m), výpuste 

podávačov drveného vápna do 

mlyna, silá mletého vápna, 

korčekový dopravník ml. vápna 

do síl 

 

spoločný 

výduch 

26 m 

0,70 m 

 

10. Baliareň vápna 

 

5-komorový hadicový 

textilný filter s mechanic-

kým oklepom FTB 5 

 

 

balička vápna, plniace hubice 

voľne uloţeného vápna do 

vagónov a cisterien, dopravné 

pásy pod baličkou, korčekový 

dopravník  ml. vápna do baliarne 

 

výduch 

26 m 

0,27 m 

 

11. Hydratizačná 

stanica 

 

dvojstupňový mokrý 

odlučovač DEPURIT 

 

 

 

hydrátor, chladiaci dopravník, 

korčekový dopravník, sklzy, 

odstredivý separátor, mlyn 

hydrátu 

 

výduch 

25 m 

0,40 m 

 

 

12. Dopravné cesty 

mletého hydrátu 

 

dva 4-komorové vrecové 

textilné filtre FV 4/150 

s regeneráciou spätným 

preplachom 

 

 

dopravné cesty, silo hydrátu, 

plniace hubice hydrátu do 

vagónov a cisterien (moţnosť 

napojenia aj odstredivého 

separátora a mlyna hydrátu pri 

poruchách DEPURIT-u) 

 

spoločný 

výduch 

10 m 

0,20 m 
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Por. 

č. 

Názov miesta 

vypúšťania 
Odlučovacie zariadenia 

Napojené zariadenia/ 

technologické celky 

Spôsob  

vypúšťania 

emisií  

 (h, ф)
1)

 

13. Baliareň hydrátu 

 

4-komorový vrecový 

textilný filter FV 4/150 

s regeneráciou spätným 

preplachom 

 

balička hydrátu, pás pod baličkou výduch 

12 m 

0,27 m 

14. 

 

Manipulačné 

skládky vápenca 

 

zvlhčovanie povrchu 

pomocou špeciálneho 

automobilu 

 

 fugitívne 

emisie 

(plošný 

zdroj) 

 
1)

 h – výška výduchu/komína nad terénom, ф – priemer výduchu/komína 

Poznámka:  

Mlynica vápna v hydratizačnej stanici (mlyn PALLA U50) nie je odprášená ţiadnym filtrom, pretoţe 

technologický proces je uzatvorený.“ 

 

 

8. V časti I. Údaje o prevádzke, B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu 

ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke, 2. Opis prevádzky sa za tabuľkou Emisie do ovzdušia 

vypúšťa text v znení: 

„Súčasťou tohto povolenia je povolenie zmeny v činnosti prevádzky, ktorá spočíva vo výmene 

jestvujúceho cyklónu za impulzný textilný filter Scheuch, typ SFDT 05/12-D-02.  

 

Technické údaje filtra: 

mnoţstvo vzduchu   27 300 m
3
.h

-1
 

počet komôr    2 

priemer hadíc    165 mm 

dĺţka hadíc    4 500 mm 

počet hadíc    120 

celková filtračná plocha   280 m
2
 

filtračná tkanina    PE 550 

garantovaná výstupná zaprášenosť menej ako 20 mg.m
-3

 za predpokladu vstupnej  

zaprášenosti cca 5 g.m
-3

 

 

Znečisťujúce látky budú odvádzané do ovzdušia výduchom s výškou vyústenia nad terénom 

25,9 m a priemerom 0,63 m, prevýšenie výduchu nad plochou strechou bude 4 m.“ 

 

 

9. V časti I. Údaje o prevádzke, B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu 

ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke, 2. Opis prevádzky, odseku Spôsob odvádzania emisií 

znečisťujúcich látok z prevádzky, bode Odpady sa vypúšťa text v znení: 

„V areáli prevádzky sa v priestore pod lanovkou nachádza halda nedopáleného vápna, ktorá je 

postupne likvidovaná odpredajom, resp. vrátením do výroby. Na ploche cca 10 x 15 m sa 

v súčasnosti nachádza cca 200 t vápna , ktoré pri styku s daţďovými vodami môţe ovplyvniť 

kvalitu podzemných vôd.“ 
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10. V časti II. Podmienky povolenia,  A.  Podmienky prevádzkovania, 2. Podmienky pre dobu 

prevádzkovania sa v bode 2.2. vypúšťa text v znení: 

„V lome je dvojzmenná, príp. jednozmenná prevádzka maximálne šesť dní v týţdni.“ 

 

 

11. V časti II. Podmienky povolenia,  A.  Podmienky prevádzkovania, 4. Technicko-prevádzkové 

podmienky bod 4.4. znie: 

„4.4. Prevádzkovateľ nesmie ukladať nedopálené vápno na voľnom priestranstve.“ 

 

 

12. V časti II. Podmienky povolenia,  A.  Podmienky prevádzkovania, 4. Technicko-prevádzkové 

podmienky sa dopĺňajú body 4.6. a 4.7., ktoré znejú: 

4.6. Prevádzkovateľ zabezpečí vedenie priebeţnej evidencie o mnoţstve a kvalite pevných 

palív nasledovným spôsobom:  

  Prevádzkovateľ zabezpečí, aby bol dodávateľom pevného paliva ako súčasť dodacích 

dokladov paliva s  kaţdou jednotlivou dodávkou (s kaţdým nákladným automobilom) 

predkladaný doklad o mnoţstve a kvalitatívnych parametroch dodaného pevného paliva, 

v ktorom musia byť uvedené skutočné hodnoty všetkých kvalitatívnych parametrov 

uvedených v schválenom Súbore TPP a TOO, v bode 2.1.9 Zoznam surovín, palív,..., 

odseku Kvalitatívne parametre pevných palív.  

4.7. Prevádzkovateľ predloţí OÚŢP Nitra jedno vyhotovenie schváleného Súboru TPP a TOO 

ev. č. 33/JDE/ZSK/2011.“  

 

                                     

13. V časti II. Podmienky povolenia sa vypúšťa text časti A.1. v znení: 

„A.1. Na uskutočnenie stavby „Stavebné úpravy ČS – Nafty, Žirany“ sa stanovujú tieto 

záväzné podmienky:  

1. Pri výstavbe a prevádzkovaní je potrebné dodrţiavať ustanovenia legislatívy na úseku 

ochrany prírody, zákon č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny a súvisiace 

predpisy. 

2. Po uskutočnení stavby pred jej kolaudáciou poţiadať inšpektorát o zmenu 

integrovaného povolenia.“    

 

 

14.  V časti II. Podmienky povolenia,  B.  Emisné limity, sa v tabuľke uvedenej v bode 1.1. 

dopĺňa riadok v znení: 

„ 
 

kovy 

∑(As,Sb,Pb,Cr,Co,Cu,Mn,Ni,V) 

 

 

0,5 mg.m
-3

 

“ 

 

 

Rozhodnutie o námietkach účastníkov konania: 

K vydaniu zmeny integrovaného povolenia vzniesol námietku účastník konania Calmit, spol. 

s r.o. Bratislava prostredníctvom splnomocneného zástupcu EKOS PLUS, s.r.o., Bratislava 
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listom zo dňa 02. 04. 2012 doručeným Inšpektorátu dňa 03. 04. 2012. Vyjadrenie k návrhu 

podmienok povolenia bolo zaslané v určenej 5 dňovej lehote. Splnomocnený zástupca 

prevádzkovateľa vo vyjadrení uviedol nasledovnú námietku: 

 

V bode 14., v časti II. Podmienky povolenia,  B.  Emisné limity,  v tabuľke uvedenej v bode 1.1. 

ţiada neuvádzať riadok v znení: 

 
 

kovy 

∑(As,Sb,Pb,Cr,Co,Cu,Mn,Ni,V) 

 

 

0,5 mg.m
-3

 

 

Vyjadrenie je odôvodnené tým, ţe súčasťou zmeny Z8 nebolo konanie podľa § 8 ods. 2 písm. a) 

časť 7. zákona č. 245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania ţivotného 

prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, o určenie 

emisných limitov a všeobecných podmienok prevádzkovania.  

 

Inšpektorát uvedenú námietku zamieta. Dôvody zamietnutia sú uvedené v odôvodnení 

tohto rozhodnutia. 

 

 

 

 Toto rozhodnutie tvorí neoddeliteľnú súčasť povolenia vydaného rozhodnutím č. 801- 

-28062/2007/Máň/370530104 zo dňa 30. 08. 2007, zmeneného a doplneného nasledovnými 

rozhodnutiami: 

• č. 681-6266/2008/Šim,Máň/370530104/Z1-SP zo dňa 15. 02. 2008 

• č. 3736-34301/2009/Máň/370530104/Z3 zo dňa 23. 10. 2009 

• č. 9107-41201/ 2009/Šim/370530104/Z6 zo dňa 16. 12. 2009 

• č. 959-23370/2010/Máň/370530104/Z4 zo dňa 03. 08. 2010 

• č. 1049-23606/2011/Máň,Šim/370530104/Z7-SP zo dňa 12. 08. 2011 

• č. 1047-29619/2011/Máň/370530104/Z9 zo dňa 18. 10. 2011. 

Ostatné podmienky povolenia ostávajú nezmené.   

 

 

O d ô v o d n e n i e 
 

 

Inšpektorát, ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 

Z. z. o štátnej správe starostlivosti o ţivotné prostredie a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších prepisov a podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona o IPKZ, na základe 

ţiadosti prevádzkovateľa Calmit, spol. s r.o., Gaštanová 15, 811 04 Bratislava v zastúpení 

EKOS PLUS, s. r.o., Ţupné námestie 7,  811 03 Bratislava zo dňa 30. 09. 2010, doručenej 

Inšpektorátu dňa 08. 10. 2010 a na základe konania vykonaného podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 

8., § 17 ods. 1 zákona o IPKZ a podľa zákona o správnom konaní, mení a dopĺňa integrované 

povolenie vydané pre prevádzku „Calmit spol. s r. o., závod Vápenka Žirany“.  
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K ţiadosti bol predloţený doklad - výpis z účtu o zaplatení správneho poplatku zo dňa 

05. 10. 2010 podľa zákona o správnych poplatkoch, poloţka 171a písm. b). Inšpektorát na 

základe ţiadosti prevádzkovateľa zo dňa 31. 08. 2010 vzhľadom na plánovaný rozsah zmeny 

integrovaného povolenia  zníţil správny poplatok na 165,50 €. 

 

Prevádzkovateľ poţiadal o vyňatie lomu z prevádzky „Calmit spol. s r. o., závod 

Vápenka Žirany“, 951 74 Žirany a v súvislosti s tým o zmenu podmienok vydaného 

integrovaného povolenia.  

 

Vzhľadom k tomu, ţe podanie malo nedostatky, ktoré bolo potrebné odstrániť, 

Inšpektorát vyzval splnomocneného zástupcu prevádzkovateľa listom č. 1048-16245/2011/ 

/Máň/370530104/Z8 zo dňa 01. 06. 2011, aby nedostatky podania odstránil. Podanie bolo 

doplnené dňa 03. 06. 2011. V Doplnku č. 1 ţiadosti prevádzkovateľ v zastúpení EKOS PLUS, 

s. r.o. Bratislava poţiadal o udelenie súhlasu na zmenu Súboru technicko-prevádzkových 

parametrov a technicko-organizačných opatrení na zabezpečenie ochrany ovzdušia pri 

prevádzke zdroja znečisťovania (ďalej len „Súbor TPP a TOO“) ev. č. 33/JDE/ZSK/2010 zo 

dňa 15. 04. 2010. Zároveň bol predloţený Súbor TPP a TOO ev. č. 33/JDE/ZSK/2011 vydaný 

dňa 31. 05. 2011, v ktorom sú vyňaté časti dotýkajúce sa lomu vápenca. 

 

Inšpektorát v súlade so zákonom o IPKZ upovedomil dňa 04. 07. 2011 účastníkov 

konania a dotknutý orgán o začatí správneho konania vo veci vydania zmeny povolenia. 

Inšpektorát zároveň v súlade s § 12 zákona o IPKZ doručil týmto subjektom ţiadosť 

prevádzkovateľa a určil lehotu 30 dní na vyjadrenie, ktorá uplynula dňa 08. 08. 2011. 

Vzhľadom k tomu, ţe nešlo o podstatnú zmenu v činnosti prevádzky, Inšpektorát v konaní 

o zmene povolenia upustil od niektorých úkonov: 

- od zverejnenia ţiadosti na svojej internetovej stránke a od zverejnenia podstatných údajov 

o podanej ţiadosti, o prevádzkovateľovi a o prevádzke po dobu najmenej 15 dní na svojej 

úradnej tabuli (§ 12 ods. 2 písm. c) zákona o IPKZ) 

- od zverejnenia na svojej internetovej stránke a najmenej 15 dní na svojej úradnej tabuli 

výzvy zainteresovanej verejnosti a osobám, ktoré majú právo byť zúčastnenou osobou,  

dokedy môţu podať prihlášky a výzvy verejnosti, dokedy sa môţe vyjadriť (§ 12 ods. 2  

písm. d) zákona o IPKZ) 

- od zverejnenia prípadne aj iným v mieste obvyklým spôsobom ţiadosti a výzvy v obci (§ 12 

ods. 2  písm. e) zákona o IPKZ) 

- od nariadenia ústneho pojednávania (§ 13 ods. 1 zákona o IPKZ).  

 

K predmetnej ţiadosti sa písomne vyjadril dotknutý orgán - Obvodný úrad ţivotného 

prostredia Nitra, orgán štátnej správy ochrany ovzdušia, obec Ţirany sa k ţiadosti 

prevádzkovateľa nevyjadrila.  

 

Vo vyjadrení OÚŽP Nitra č. A/2011/02043-002-F20 zo dňa 19. 07. 2011 je uvedená 

nasledovná podmienka: 

1. Po schválení predloţiť vypracovaný Súbor technicko prevádzkových parametrov 

a technicko organizačných opatrení (STPPaTOO) so zapracovanými zmenami na tunajší úrad. 
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Inšpektorát akceptoval uvedenú podmienku orgánu ochrany ovzdušia OÚŢP Nitra, je 

zahrnutá v podmienkach povolenia, časti II. Podmienky povolenia,  A.  Podmienky prevádzko-

vania, 4. Technicko-prevádzkové podmienky, v bode 4.7. 

 

Predmetom tohto povolenia je vyňatie lomu vápenca z prevádzky „Calmit spol. s r.o., 

závod Vápenka Žirany“, 951 74 Žirany. Pri vydávaní povolenia pre jestvujúcu prevádzku 

č. 801-28062/2007/Máň/370530104 zo dňa 30. 08. 2007 bol lom vápenca zahrnutý do 

prevádzky, pretoţe bol súčasťou veľkého zdroja znečisťovania ovzdušia Výroba vápna a lom 

vápenca. Podľa § 3 ods. 1 písm. a) zákona o ovzduší je zdroj vymedzený ako súhrn všetkých 

zariadení a činností v rámci funkčného a priestorového celku. Surovina na výrobu vápna je 

získavaná v lome, ktorý je so závodom spojený lanovou dráhou (tvorí s ním funkčný celok). Pre 

takto vymedzený zdroj znečisťovania bol vypracovaný aj Súbor TPP a TOO, ktorý bol jednou 

z príloh ţiadosti o vydanie povolenia pre jestvujúcu prevádzku a ktorý bol platnou 

dokumentáciou zdroja znečisťovania ovzdušia.  

Aj v súčasnosti je technologický celok Lom vápenca vymedzený rozhodnutím OÚŢP 

Nitra č. A/2009/02964-002-F20 zo dňa 02. 12. 2009 ako súčasť veľkého zdroja znečisťovania 

Výroba vápna a lom vápenca, závod Vápenka Žirany.  

 

Zákon IPKZ definuje prevádzku ako stacionárnu technickú jednotku, v ktorej sa 

vykonáva jedna alebo viac priemyselných činností uvedených v prílohe č. 1, ako aj všetky 

ostatné priamo s tým spojené činnosti, ktoré majú technickú nadväznosť na činnosti 

vykonávané v tom istom mieste, ktoré môţu mať vplyv na znečisťovanie. Činnosti vykonávané 

v lome vápenca majú technickú nadväznosť na činnosti vykonávané v závode, nakoľko sa nimi 

zabezpečuje surovina na výrobu vápna, ktorá sa lanovou dráhou dopravuje do závodu.  

Inšpektorát vyhovel ţiadosti prevádzkovateľa s ohľadom na skutočnosť, ţe orgán 

ochrany ovzdušia OÚŢP Nitra nemal námietky k vyňatiu lomu z prevádzky „Calmit spol. s r.o., 

závod Vápenka Žirany“, 951 74 Žirany.  

 

Inšpektorát týmto povolením zároveň udelil súhlas na vydanie Súboru TPP a TOO 

ev. č. 33/JDE/ZSK/2011 vypracovaného dňa 31. 05. 2011, ktorý uţ neobsahuje časti dotýkajúce 

sa lomu vápenca. Predloţený súbor spĺňa ustanovenia Vyhlášky MPŢPaRR SR č. 357/2010 

Z. z., ktorou sa ustanovujú poţiadavky na vedenie prevádzkovej evidencie a rozsah ďalších 

údajov o stacionárnych zdrojoch znečisťovania ovzdušia.  

 

Inšpektorát v súlade s § 33 ods. 2 zákona o správnom konaní dal účastníkom konania, 

moţnosť vyjadriť sa k podkladom rozhodnutia i k spôsobu ich zistenia pred vydaním 

rozhodnutia v lehote 5 dní odo dňa doručenia oboznámenia.  

 

K navrhnutým podmienkam povolenia sa v určenej lehote vyjadril splnomocnený 

zástupca prevádzkovateľa EKOS PLUS, s.r.o., Bratislava listom zo dňa 02. 04. 2012 

doručeným Inšpektorátu dňa 03. 04. 2012. Vo vyjadrení je uvedená nasledovná námietka: 

 Splnomocnený zástupca prevádzkovateľa ţiada v bode 14., v časti II. Podmienky 

povolenia,  B.  Emisné limity,  v tabuľke uvedenej v bode 1.1. neuvádzať riadok v znení: 
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kovy 

∑(As,Sb,Pb,Cr,Co,Cu,Mn,Ni,V) 

 

 

0,5 mg.m
-3

 

 

Vyjadrenie je odôvodnené tým, ţe súčasťou zmeny Z8 nebolo konanie podľa § 8 ods. 2 

písm. a) časť 7. zákona č. 245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania 

ţivotného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 

o určenie emisných limitov a všeobecných podmienok prevádzkovania.  

   

  Stanovisko Inšpektorátu 

 Inšpektorát súhlasí s tvrdením splnomocneného zástupcu prevádzkovateľa, ţe súčasťou 

konania o zmene č. 8 povolenia nebolo konanie o určení emisných limitov. Určenie emisných 

limitov bolo súčasťou konania o zmene č. 9 povolenia. Inšpektorát v zmene č. 8 povolenia, 

v časti II. Podmienky povolenia,  B.  Emisné limity, v tabuľke uvedenej v bode 1.1. iba doplnil 

riadok, v ktorom je uvedený emisný limit pre ťaţké kovy, čím odstránil chybu, ktorá sa stala pri 

písaní rozhodnutia č. 1047-29619/2011/Máň/ 370530104/Z9 zo dňa 18. 10. 2011. Pri písaní 

rozhodnutia pri kopírovaní tabuľky, v ktorej sú určené emisné limity pre šachtové pece vypadol 

jeden riadok tabuľky, v ktorom bol určený emisný limit pre ťaţké kovy. Z rozhodnutia o zmene 

č. 9 povolenia je zrejmé, ţe rozhodnutím bol určený emisný limit aj pre ťaţké kovy. 

V rozhodnutí sú uvedené metodiky meraní aj pre ťaţké kovy, v odôvodnení rozhodnutia je 

uvedené, ţe pre určenie emisných limitov pre TZL, SO2, NOx, HCl, HF, PCDD/F, ťaţké kovy 

boli pouţité úrovne emisií spojené s BAT. Ťaţké kovy sú spomínané v odôvodnení rozhodnutia 

o zmene č. 9 povolenia ešte dva krát v súvislosti so sledovaním kvalitatívnych parametrov 

pouţívaných palív a surovín. 

Na základe uvedeného Inšpektorát námietku splnomocneného zástupcu 

prevádzkovateľa zamieta. 

 

 

Súčasťou integrovaného povoľovania bolo podľa § 8 ods. 2 zákona o IPKZ konanie 

v oblasti ochrany ovzdušia: 

- o udelení súhlasu na zmenu Súboru TPP a TOO (vydanie Súboru TPP a TOO ev. č. 

33/JDE/ZSK/2011 zo dňa 31. 05. 2011) podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 8. zákona o IPKZ 

v súčinnosti s § 17 ods. 1 písm. d) zákona č. 137/2010 Z. z. o ovzduší. 

 

Inšpektorát preskúmal a zhodnotil predloţenú ţiadosť, vyjadrenie dotknutého orgánu 

a ostatné podklady rozhodnutia a rozhodol tak, ako je uvedené vo výrokovej časti rozhodnutia.  

 
 

P o u č e n i e 
 

 

Proti tomuto rozhodnutiu moţno podľa § 53 a § 54 zákona o správnom konaní podať na 

Slovenskú inšpekciu ţivotného prostredia, Inšpektorát ţivotného prostredia Bratislava, Stále 

pracovisko Nitra, Odbor integrovaného povoľovania a kontroly, Mariánska dolina 7, 949 01 

Nitra odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia účastníkovi 

konania.  
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